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CO^^espohdä^ICES

Ridgefield, le 31 aoüt i8g0.

Cher Monsieur le Redacteur,

Je viens de lire dans la Revue du mois de juin un court
resume d'une lecon sur l'acetylene, faite par moi l'hiver
dernier, ä Boston, et je vous prie de m'accorder l'hospitalite
de quelques lignes de la Revue pour corriger des erreurs
glissees dans ce rapport: Erreurs du reste dont VAmerican

journal of Photography est uniquement responsable.
L'abrege dans ce journal, traduit par vos soins, compose

avec une copie de la lecon que je vous envoie, fait voir les

divergences ordinaires entre ce qu'on a dit et ce que le

rapporteur, peu familier avec la' science, vous fait dire, et

vous remarquerez que l'arrangement du sujet soulfre un

peu plus qu'ä l'ordinaire. Deux donnees surtout doivent
vous avoir paru peu en accord avec l'enseignement de la

chimie moderne, je desire les relever pour expliquer quelles
sont de pures inventions du rapporteur en question. Je

n'ai pas dit que l'acetylene liquifiee dans un cylindre en

fer, et chauffee au rouge, s'erait transformee en carbone et

hydrogene. II est evident que le cylindre eclaterait bien

avant. Quant ä l'explosion de l'acetylene melangee avec

l'oxygene j'ai parle, non pas de la force de l'explosion, mais
du bruit, qui est remarquablement fort, surtout pour une
combustion imparfaite avec un melange de volumes egaux
de chaque gaz.
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Le chifFre cite pour le cas de l'explosion de l'acetyure
d'argent n'est autre chose que le calcul par M. Berthelot de

la force explosive du fulminate, et on doit lire 600,000 livres

par pouce carre, au lieu de 100,000 livres.
II pent vous interesser de savoir que le fourneau electri-

que pour la fabrication du carbure de calcium fonctionne
ä Niagara, et Ton pretend l'avoir perfectionne ces derniers
jours jusqu'au point de produire cinq tonnes de carbure

par jour au prix de revient de too francs par tonne (de 950
kilos); je ne me porte pas garant de ces chiffres et il serait

prudent de reserver l'opinion sur l'avenir de l'eclairage ä

l'acetylene jusqu'ä ce qu'on puisse parier des prix commer-
ciaux etablis par des ventes sur une grande echelle. Je ne
connais pas aux Etats-Unis d'installation achevee pour li-
vrer le gaz acetylene en quantite süffisante pour eclairer un
village.

Vous etes peut-etre plus avances en Suisse, et je serai
reconnaissant si vous pouvez m'indiquer des experiences
plus concluantes. Ici nous sommes encore dans la periode
des calculs et des promesses.

Veuillez agreer, eher Monsieur, l'expression de mes
sentiments les plus distingues.

J. M Crafts.

Nous sommes heureux que notre honorable correspondant ait
pris la peine de faire lui-meme les rectifications que nous nous pro-
posions d'apporter ä la redaction de notre compte rendu. Ce dernier

a ete traduit et publie en notre absence sans que nous ayons
pu verifier ä tant les incorrections qu'il renfermait. Quant ä la de-
mande renfermee ä la fin de la lettre ci-dessus, nous nous propo-
sons d'y repondre dans Tun de nos prochains numeros. (Red.)
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Monsieur le Directeur,

Je ne suis qu'un vieil et modeste amateur pour vous
demander d'inserer ces quelques lignes dans votre interessante

publication (dont je suis Tun des plus fideles lecteurs).
Je n'ai pas d'autre titre qu'une experience laborieusemcnt
et cherement acquise et l'interet que je porte ä tout ce qui
touche ä la Photographie.

Or, j'ai lu et entendu repeter bien des fois par un trop
grand nombre d'amateurs qu'on ne pouvait faire de

photographic instantanee qu'en operant au grand soleil ou

tout au moins en se placant dans des conditions d'eclairage
exceptionnellement avantageuses; cela, bien entendu, en

ce qui regarde les appareils courants du commerce, ä main

ou sur pied qui sont aujourd'hui si repandus.
Eh bien, depuis pres de deux ans, avec un instrument

tout ordinaire, je fais couramment des instantanes assez

rapides ('/so ä '/ioo de seconde) par tons les temps, mais avec

un ciel relativement pas trop sombre, naturellement.
La facon dont je procede pouvant etre utile a quelques-

uns de vos lecteurs, je vais vous l'indiquer.
J'emploie pour cela les plaques Imperiales (Flash Light)

les plus rapides que j'ai rencontrees etun revelateur appro-
prie dont voici la formule :

Solution A.

Eau distillee ou bouillie
Metol
Hydroquinone
Sulfite de soude

Bromure de potassium.

ooo c. c.

6 »

15 »

5 gr.

2 »
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Solution B.

Eau distillee ou bouillie 5oo c. c.

Hydrate de potasse ou potasse
caustique 15 gr.

On prend des quantites egales de chaque solution pour
preparer la quantite necessaire de revelateur. Celui-ci peut
etre employe ä nouveau avec ou sans addition de bain neuf
selon les cas.

Ce revelateur donne, avec les plaques ci-dessus des ne-
gatifs d'une belle coloration, se conserve tres longtemps
et constitue un reducteur aussi elastique qu'energique.

Je peux done le recommander sans reserve et je m'esti-
merai heureux si j'ai pu mettre quelques amateurs ä meme
d'obtenir les resultats que j'obtiens.

Veuillez agreer, Monsieur le Directeur, l'expression de

mes sentiments distingues.

Rene Rale.
ä Bar-sur-Aube.
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